
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION
280 ACKLEY IMPROVED NO-GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and firearm
enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring firearms
are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering, ignition,
and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to
exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements.
Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to
various firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple
platforms. Durable Construction: Built to withstand repeated use, the
hardened steel construction ensures longevity and consistent performance in
demanding workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel
Dimensions: Size varies with caliber and gauge style Compliance:
Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights: Customers value the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit ensures
that your firearm chambers are within safe operational limits, enhancing both
safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NO-GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100016
Mfr. No.: NG280ACK
Cartridge: 280 Ackley Improved
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 280 Ackley Improved GO
Style: No Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY
IMPROVED NOGO GAUGE entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, genaue
KammerHülsenspannungsmaße zu liefern, damit du sicherstellen kannst, dass deine Feuerwaffe sicher zu
feuern ist. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um die ordnungsgemäße Verwendung und
Pflege deines Hülsenspannungsmessgeräts zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Messgerät gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Gehe vorsichtig mit dem Messgerät um, um Beschädigungen zu vermeiden.
Lagere das Messgerät an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfe das Messgerät regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor du es verwendest.
Versuche nicht, das Messgerät zu modifizieren oder für andere Zwecke als den vorgesehenen zu
verwenden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Kompatibilität: Verwende immer Hülsenspannungsmessgeräte desselben Herstellers innerhalb des
gleichen Kalibers, um ungenaue Ablesungen zu vermeiden. Das Mischen von Marken kann zu
Toleranzstapelung und unsicheren Bedingungen führen.
Messprozess: Wenn du das NO/GOMessgerät verwendest, stelle sicher, dass du den Unterschied
zwischen dem GO und dem NO/GOMessgerät verstehst. Das NO/GOMessgerät ist etwas länger als die von
SAMMI empfohlene Tiefe und dient dazu, eine übermäßige Kammerhöhe zu identifizieren.
Inspektion: Überprüfe nach dem Messen das Messgerät auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Verwende kein beschädigtes Messgerät.
Sicherheit der Feuerwaffe: Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere
Richtung zeigt, wenn du die Hülsenspannung misst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du das richtige Messgerät für das Kaliber deiner Feuerwaffe hast.
Sammle die erforderlichen Werkzeuge und sorge dafür, dass dein Arbeitsplatz sauber und
ordentlich ist.

Messen der Hülsenspannung:2.

Setze das GOMessgerät in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Schließe den Verschluss. Der Verschluss sollte sich leicht schließen lassen, ohne übermäßige Kraft
anzuwenden. Wenn er sich nicht schließt, ist die Kammer zu kurz.
Setze dann das NO/GOMessgerät in die Kammer ein.
Versuche, den Verschluss zu schließen. Wenn sich der Verschluss schließt, ist die Kammer zu lang
und könnte unsicher sein, um zu feuern.
Orientiere dich immer an den Spezifikationen des Herstellers für die richtigen Maße.



Pflege nach der Benutzung:3.

Reinige das Messgerät nach der Benutzung, um Schmutz oder Verunreinigungen zu entfernen.
Lagere das Messgerät in seiner Schutzhülle oder einem vorgesehenen Aufbewahrungsort.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du das Messgerät entsorgst, stelle sicher, dass dies gemäß den örtlichen Vorschriften geschieht.
Entsorge das Messgerät nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es beschädigt oder nicht mehr
verwendbar ist.
Erkundige dich bei den örtlichen Abfallbehörden nach geeigneten Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung dieses Produkts besuche bitte die
Website des Herstellers oder den Kundenservice zur Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung der RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE gewährleisten. Vielen Dank für
deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und für die Wahl unseres Produkts.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY
IMPROVED NOGO GAUGE. This product is designed to provide accurate chamber headspace measurements,
ensuring that your firearm is safe to fire. Please read this safety instruction guide carefully to understand the
proper use and care of your headspace gauge.

General Safety Guidelines
Ensure that the gauge is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle the gauge with care to prevent damage.
Store the gauge in a safe, dry place away from children and pets.
Regularly inspect the gauge for wear or damage before use.
Do not attempt to modify the gauge or use it for purposes other than its intended use.
Report any unsafe product or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: Always use headspace gauges from the same manufacturer within the same caliber to
avoid inaccurate readings. Mixing brands can lead to tolerance stacking and unsafe conditions.
Measurement Process: When using the NO/GO gauge, ensure that you understand the difference
between the GO and NO/GO gauges. The NO/GO gauge is slightly longer than the SAMMIrecommended
depth and is used to identify excessive chamber depth.
Inspection: After measuring, inspect the gauge for any signs of wear or damage. Do not use a damaged
gauge.
Firearm Safety: Always ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction when
measuring headspace.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that you have the correct gauge for your firearm caliber.
Gather necessary tools and ensure your workspace is clean and organized.

Measuring Headspace:2.

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
Close the bolt. The bolt should close easily without excessive force. If it does not close, the
chamber is too short.
Next, insert the NO/GO gauge into the chamber.
Attempt to close the bolt. If the bolt closes, the chamber is too long and may be unsafe to fire.
Always refer to the manufacturer's specifications for proper measurements.

PostUse Care:3.

Clean the gauge after use to remove any debris or contaminants.
Store the gauge in its protective case or a designated storage area.



Disposal Instructions
When disposing of the gauge, ensure that it is done in accordance with local regulations.
Do not dispose of the gauge in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of this product, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE. Thank you for your attention
to safety and for choosing our product.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MEDIDOR DE
ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE
MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE
Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 280
ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE. Este producto está diseñado para proporcionar mediciones precisas del
espacio en la recámara, asegurando que tu arma de fuego sea segura para disparar. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para entender el uso y cuidado adecuado de tu
medidor de espacio en la recámara.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el medidor se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre maneja el medidor con cuidado para evitar daños.
Almacena el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de desgaste o daños antes de usarlo.
No intentes modificar el medidor ni usarlo para propósitos distintos a su uso previsto.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Compatibilidad: Siempre usa medidores de espacio en la recámara del mismo fabricante dentro del
mismo calibre para evitar lecturas inexactas. Mezclar marcas puede llevar a la acumulación de
tolerancias y condiciones inseguras.
Proceso de Medición: Al usar el medidor NO/GO, asegúrate de entender la diferencia entre los
medidores GO y NO/GO. El medidor NO/GO es ligeramente más largo que la profundidad recomendada
por SAAMI y se utiliza para identificar una profundidad excesiva de la recámara.
Inspección: Después de medir, inspecciona el medidor en busca de signos de desgaste o daños. No uses
un medidor dañado.
Seguridad del Arma de Fuego: Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y
apuntada en una dirección segura al medir el espacio en la recámara.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener el medidor correcto para el calibre de tu arma de fuego.
Reúne las herramientas necesarias y asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.

Medición del Espacio en la Recámara:2.

Inserta el medidor GO en la recámara del arma de fuego.
Cierra el cerrojo. El cerrojo debe cerrarse fácilmente sin fuerza excesiva. Si no se cierra, la
recámara es demasiado corta.
A continuación, inserta el medidor NO/GO en la recámara.
Intenta cerrar el cerrojo. Si el cerrojo se cierra, la recámara es demasiado larga y puede ser
insegura para disparar.
Siempre consulta las especificaciones del fabricante para mediciones adecuadas.



Cuidado PostUso:3.

Limpia el medidor después de usarlo para eliminar cualquier residuo o contaminante.
Almacena el medidor en su estuche protector o en un área de almacenamiento designada.

Instrucciones de Eliminación
Cuando dispongas del medidor, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las regulaciones locales.
No dispongas del medidor en la basura doméstica regular si está dañado o no es utilizable.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el uso de este producto, consulta el sitio web del
fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo del MEDIDOR DE ESPACIO EN LA
RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE. Gracias por tu
atención a la seguridad y por elegir nuestro producto.



JAUDE D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION 280
ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE INSTRUCTIONS
DE SÉCURITÉ
Introduction
Merci d'avoir choisi la JAUDE D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE. Ce
produit est conçu pour fournir des mesures précises de l'espace de chambre, garantissant que ton arme à feu
est sûre à tirer. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour comprendre l'utilisation et
l'entretien appropriés de votre jauge d'espace.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que la jauge est utilisée conformément aux instructions du fabricant.
Manipule toujours la jauge avec soin pour éviter d'endommager l'appareil.
Range la jauge dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des animaux de compagnie.
Inspecte régulièrement la jauge pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation.
Ne tente pas de modifier la jauge ou de l'utiliser à des fins autres que celles prévues.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Compatibilité : Utilise toujours des jauges d'espace du même fabricant dans le même calibre pour
éviter des lectures inexactes. Mélanger les marques peut entraîner un empilement de tolérances et des
conditions dangereuses.
Processus de mesure : Lorsque tu utilises la jauge NO/GO, assuretoi de comprendre la différence entre
les jauges GO et NO/GO. La jauge NO/GO est légèrement plus longue que la profondeur recommandée
par le SAMMI et sert à identifier une profondeur de chambre excessive.
Inspection : Après la mesure, inspecte la jauge pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne pas utiliser
une jauge endommagée.
Sécurité de l'arme à feu : Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une
direction sûre lors de la mesure de l'espace de chambre.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir la jauge correcte pour le calibre de ton arme à feu.
Rassemble les outils nécessaires et assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé.

Mesurer l'espace de chambre :2.

Insère la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
Ferme la culasse. La culasse doit se fermer facilement sans force excessive. Si elle ne se ferme
pas, la chambre est trop courte.
Ensuite, insère la jauge NO/GO dans la chambre.
Tente de fermer la culasse. Si la culasse se ferme, la chambre est trop longue et peut être
dangereuse à tirer.
Réfèretoi toujours aux spécifications du fabricant pour des mesures appropriées.

Entretien après utilisation :3.



Nettoie la jauge après utilisation pour enlever toute débris ou contaminants.
Range la jauge dans son étui de protection ou dans un endroit de rangement désigné.

Instructions de mise au rebut
Lors de la mise au rebut de la jauge, assuretoi de le faire conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter la jauge dans les déchets ménagers normaux si elle est endommagée ou n'est plus
utilisable.
Consulte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de la JAUDE D'ESPACE LIBRE MANSON
PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE. Merci de prêter attention à la sécurité et d'avoir choisi notre
produit.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE
Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE. Questo prodotto è progettato per fornire misurazioni accurate dello spazio della camera,
garantendo che la tua arma da fuoco sia sicura da utilizzare. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere il corretto utilizzo e la cura del tuo gauge di headspace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il gauge venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Maneggia sempre il gauge con cura per prevenire danni.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.
Ispeziona regolarmente il gauge per segni di usura o danni prima dell'uso.
Non tentare di modificare il gauge o utilizzarlo per scopi diversi da quelli previsti.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Compatibilità: Utilizza sempre i gauge di headspace dello stesso produttore all'interno dello stesso
calibro per evitare letture imprecise. Mescolare marche diverse può portare a sovrapposizione di
tolleranze e condizioni non sicure.
Processo di Misurazione: Quando utilizzi il gauge NO/GO, assicurati di comprendere la differenza tra i
gauge GO e NO/GO. Il gauge NO/GO è leggermente più lungo rispetto alla profondità raccomandata da
SAMMI e viene utilizzato per identificare una profondità eccessiva della camera.
Ispezione: Dopo la misurazione, ispeziona il gauge per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare
un gauge danneggiato.
Sicurezza dell'Arma da Fuoco: Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una
direzione sicura durante la misurazione dello spazio della camera.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere il gauge corretto per il calibro della tua arma da fuoco.
Raccogli gli strumenti necessari e assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Misurazione dello Spazio della Camera:2.

Inserisci il gauge GO nella camera dell'arma da fuoco.
Chiudi il perno. Il perno dovrebbe chiudersi facilmente senza eccessiva forza. Se non si chiude, la
camera è troppo corta.
Successivamente, inserisci il gauge NO/GO nella camera.
Prova a chiudere il perno. Se il perno si chiude, la camera è troppo lunga e potrebbe essere non
sicura da sparare.
Fai sempre riferimento alle specifiche del produttore per le misurazioni corrette.

Cura PostUso:3.



Pulisci il gauge dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o contaminanti.
Conserva il gauge nella sua custodia protettiva o in un'area di stoccaggio designata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il gauge, assicurati di farlo in conformità con le normative locali.
Non smaltire il gauge nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o non più utilizzabile.
Controlla con le autorità locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza
e per aver scelto il nostro prodotto.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE. Dette produktet er designet for å gi nøyaktige målinger av hylserommets dybde, og sikrer at ditt
våpen er trygt å bruke. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå riktig bruk og
vedlikehold av hylseromsgaugen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at gaugen brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Håndter alltid gaugen med forsiktighet for å unngå skader.
Oppbevar gaugen på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser regelmessig gaugen for slitasje eller skader før bruk.
Forsøk ikke å modifisere gaugen eller bruke den til andre formål enn det tiltenkte.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kompatibilitet: Bruk alltid hylseromsgauger fra samme produsent innen samme kaliber for å unngå
unøyaktige målinger. Å blande merker kan føre til toleransestabling og usikre forhold.
Målingsprosess: Når du bruker NO/GOgaugen, må du forstå forskjellen mellom GO og NO/GOgauger.
NO/GOgaugen er litt lengre enn den SAAMIanbefalte dybden og brukes til å identifisere overdreven
hylseromdybde.
Inspeksjon: Etter måling, inspiser gaugen for tegn på slitasje eller skade. Bruk ikke en skadet gauge.
Våpensikkerhet: Sørg alltid for at våpenet er uladet og peker i en trygg retning når du måler hylserom.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har den riktige gaugen for kaliberet til våpenet ditt.
Samle nødvendige verktøy og sørg for at arbeidsplassen din er ren og organisert.

Måling av hylserom:2.

Sett GOgaugen inn i kammeret på våpenet.
Lukk bolten. Bolten skal lukkes lett uten overdreven kraft. Hvis den ikke lukkes, er kammeret for
kort.
Sett deretter NO/GOgaugen inn i kammeret.
Forsøk å lukke bolten. Hvis bolten lukkes, er kammeret for langt og kan være usikkert å skyte med.
Henvis alltid til produsentens spesifikasjoner for riktige målinger.

Etter bruk:3.

Rengjør gaugen etter bruk for å fjerne eventuelle rester eller forurensninger.
Oppbevar gaugen i sin beskyttende boks eller et angitt oppbevaringsområde.



Avfallsinstruksjoner
Når du kaster gaugen, må du sørge for at det gjøres i samsvar med lokale forskrifter.
Kaste ikke gaugen i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller ikke lenger brukbar.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For forespørsel eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av dette produktet, vennligst referer til
produsentens nettsted eller kundeservice for assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet
og for at du valgte vårt produkt.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE. Produkt ten został zaprojektowany w celu zapewnienia dokładnych pomiarów głębokości komory
nabojowej, co zapewnia, że Twoja broń jest bezpieczna do strzału. Prosimy o uważne zapoznanie się z
niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć prawidłowe użytkowanie i konserwację
wskaźnika głębokości.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wskaźnik jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze obchodź się z wskaźnikiem ostrożnie, aby zapobiec uszkodzeniom.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować wskaźnika ani używać go do innych celów niż zamierzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Kompatybilność: Zawsze używaj wskaźników głębokości od tego samego producenta w danym kalibrze,
aby uniknąć nieprecyzyjnych odczytów. Mieszanie marek może prowadzić do akumulacji tolerancji i
niebezpiecznych warunków.
Proces pomiaru: Podczas używania wskaźnika NO/GO upewnij się, że rozumiesz różnicę między
wskaźnikami GO i NO/GO. Wskaźnik NO/GO jest nieco dłuższy niż zalecana głębokość przez SAMMI i służy
do identyfikacji nadmiernej głębokości komory.
Inspekcja: Po pomiarze sprawdź wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj
uszkodzonego wskaźnika.
Bezpieczeństwo broni: Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym
kierunku podczas pomiaru głębokości.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz odpowiedni wskaźnik dla kalibru swojej broni.
Zbierz niezbędne narzędzia i upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Pomiar głębokości komory:2.

Włóż wskaźnik GO do komory broni.
Zamknij zamek. Zamek powinien zamknąć się łatwo, bez nadmiernej siły. Jeśli nie zamyka się,
komora jest zbyt krótka.
Następnie włóż wskaźnik NO/GO do komory.
Spróbuj zamknąć zamek. Jeśli zamek się zamyka, komora jest zbyt długa i może być niebezpieczna
do strzału.
Zawsze odwołuj się do specyfikacji producenta w celu uzyskania prawidłowych pomiarów.

Pielęgnacja po użyciu:3.



Oczyść wskaźnik po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj wskaźnik w jego ochronnym etui lub wyznaczonym miejscu do przechowywania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podczas utylizacji wskaźnika upewnij się, że odbywa się to zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do
użytku.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami ds. zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania tego produktu,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE.
Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i za wybór naszego produktu.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE TURVALLISUUDET
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGEN. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkoja patruunapesän päämittoja varmistaen, että
aseesi on turvallinen ampua. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ymmärtääksesi mittarin oikean käytön ja
huollon.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että mittaria käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käsittele mittaria aina varovasti, jotta se ei vaurioidu.
Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä yritä muokata mittaria tai käyttää sitä muuhun kuin sen tarkoitukseen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Yhteensopivuus: Käytä aina saman valmistajan päämittareita samassa kaliiperissa välttääksesi
epätarkkoja mittauksia. Eri merkkien sekoittaminen voi johtaa toleranssien kertymiseen ja vaarallisiin
olosuhteisiin.
Mittaamisprosessi: Käyttäessäsi NO/GOmittaria, varmista, että ymmärrät GO ja NO/GOmittareiden
eron. NO/GOmittari on hieman pidempi kuin SAAMIsuositeltu syvyys ja sitä käytetään liiallisen
patruunapesän syvyyden tunnistamiseen.
Tarkastus: Mittauksen jälkeen tarkista mittari mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Älä käytä vaurioitunutta mittaria.
Aseiden turvallisuus: Varmista aina, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan
mittauksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on oikea mittari aseesi kaliiperille.
Kerää tarvittavat työkalut ja varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Päämitan mittaaminen:2.

Aseta GOmittari aseen patruunapesään.
Sulje lukko. Lukon tulisi sulkeutua helposti ilman liiallista voimaa. Jos se ei sulkeudu, patruunapesä
on liian lyhyt.
Aseta seuraavaksi NO/GOmittari aseen patruunapesään.
Yritä sulkea lukko. Jos lukko sulkeutuu, patruunapesä on liian pitkä ja voi olla vaarallinen ampua.
Viittaa aina valmistajan spesifikaatioihin oikeiden mittausten varmistamiseksi.

Käytön jälkeinen huolto:3.

Puhdista mittari käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai epäpuhtaudet.



Säilytä mittari sen suojakotelossa tai määrätyssä säilytyspaikassa.

Hävitysohjeet
Kun hävität mittarin, varmista, että teet sen paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä mittaria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät tämän tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280
ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGEN turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota
turvallisuuteen ja valitset tuotteemme.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE. Denna produkt är designad för att ge exakta mätningar av kammerhuvudutrymme, vilket
säkerställer att ditt vapen är säkert att avfyra. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
förstå rätt användning och skötsel av din headspace gauge.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att mätaren används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Hantera alltid mätaren med försiktighet för att förhindra skador.
Förvara mätaren på en säker, torr plats borta från barn och husdjur.
Inspektera regelbundet mätaren för slitage eller skador innan användning.
Försök inte att modifiera mätaren eller använda den för andra ändamål än avsett.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kompatibilitet: Använd alltid headspace gauges från samma tillverkare inom samma kaliber för att
undvika felaktiga avläsningar. Att blanda varumärken kan leda till toleranstapling och osäkra
förhållanden.
Mätningsprocess: När du använder NO/GOmätaren, se till att du förstår skillnaden mellan GO och
NO/GOmätarna. NO/GOmätaren är något längre än den SAMMIrekommenderade djupet och används för
att identifiera överdrivet kammerdjup.
Inspektion: Efter mätning, inspektera mätaren för eventuella tecken på slitage eller skador. Använd inte
en skadad mätare.
Vapensäkerhet: Se alltid till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning när du mäter
kammerhuvudutrymme.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har rätt mätare för din vapens kaliber.
Samla nödvändiga verktyg och se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Mäta kammerhuvudutrymme:2.

Sätt in GOmätaren i kammern på vapnet.
Stäng låset. Låset ska stängas enkelt utan överdriven kraft. Om det inte stänger sig, är kammern
för kort.
Sätt sedan in NO/GOmätaren i kammern.
Försök att stänga låset. Om låset stänger sig, är kammern för lång och kan vara osäker att avfyra.
Referera alltid till tillverkarens specifikationer för korrekta mått.

Efter användning:3.

Rengör mätaren efter användning för att ta bort skräp eller föroreningar.



Förvara mätaren i sitt skyddande fodral eller på en avsedd förvaringsplats.

Avfallsanvisningar
När du gör dig av med mätaren, se till att det görs i enlighet med lokala regler.
Släng inte mätaren i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av denna produkt, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundtjänst för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE. Tack för din uppmärksamhet
på säkerhet och för att du valt vår produkt.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED
NOGO GAUGE BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY
IMPROVED NOGO GAUGE. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval přesné měření hloubky komory, což
zajišťuje, že vaše zbraň je bezpečná k výstřelu. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tuto příručku s
bezpečnostními pokyny, abyste pochopili správné použití a údržbu vašeho měřidla hlavy náboje.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo měřidlo používáno v souladu s pokyny výrobce.
Vždy s měřidlem zacházejte opatrně, abyste předešli poškození.
Ukládejte měřidlo na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte měřidlo na opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepokoušejte se měřidlo upravovat nebo používat k jiným účelům, než pro které je určeno.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Kompatibilita: Vždy používejte měřidla hlavy náboje od stejného výrobce v rámci stejného kalibru,
abyste se vyhnuli nepřesným měřením. Míchání značek může vést k hromadění tolerancí a nebezpečným
podmínkám.
Měřící proces: Při použití NO/GO měřidla se ujistěte, že rozumíte rozdílu mezi GO a NO/GO měřidly.
NO/GO měřidlo je o něco delší než doporučená hloubka SAMMI a slouží k identifikaci nadměrné hloubky
komory.
Inspekce: Po měření zkontrolujte měřidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte
poškozené měřidlo.
Bezpečnost zbraně: Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá a míří do bezpečného směru při měření hloubky
komory.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte správné měřidlo pro kalibr vaší zbraně.
Shromážděte potřebné nástroje a zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a organizované.

Měření hloubky komory:2.

Vložte GO měřidlo do komory zbraně.
Zavřete závěr. Závěr by měl snadno zavřít bez nadměrné síly. Pokud se nezavře, komora je příliš
krátká.
Následně vložte NO/GO měřidlo do komory.
Pokuste se zavřít závěr. Pokud se závěr zavře, komora je příliš dlouhá a může být nebezpečná k
výstřelu.
Vždy se odkazujte na specifikace výrobce pro správná měření.

Údržba po použití:3.



Po použití vyčistěte měřidlo, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo kontaminanty.
Uložte měřidlo do ochranného pouzdra nebo do určené úložné oblasti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci měřidla zajistěte, aby bylo provedeno v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte měřidlo do běžného domácího odpadu, pokud je poškozené nebo již není použitelné.
Zkontrolujte místní úřady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a použití tohoto produktu se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Při dodržování těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGES MANSON PRECISION 280 ACKLEY IMPROVED NOGO GAUGE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti
a za výběr našeho produktu.
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